
«Sense amics, ningú no voldria viure.» 
Aristòtil

«Qui sap, calla.»  
Laozi

«Camina amb sandàlies, fins que la saviesa 
et proporcioni sabates.» 

Avicenna

«La fusta de què està fet l’home 
és tan nuosa que no se’n poden tallar 

bigues del tot rectes.» 
Kant

L’Alícia, com tants joves d’avui, es qüestiona el món que l’envolta i es 
preocupa pel destí de la humanitat. També es pregunta com serà la seva 
existència: com hauria de viure? Amb quins valors i amb quin propò-
sit? Quin món vol construir? En busca de respostes viatja al País de les 
Idees, on viuen els savis que, des de l’Antiguitat fins als nostres dies, han 
forjat tresors de coneixement.

En tot un seguit d’aventures, l’Alícia recorre els segles i les civilitzacions 
i conversa amb els grans filòsofs d’Orient i Occident. Viatja des del Jardí 
d’Epicur fins a l’última classe de Hegel a Berlín. Dialoga amb Sòcrates al 
mercat d’Atenes, entra a la caverna de Plató, travessa el riu Ganges, escol-
ta Buda, interroga Lao Zi, deambula amb Nietzsche i qüestiona Freud 
a la seva consulta de Viena. I en el seu afany aventurer coneix Mon- 
taigne i Descartes i es reuneix amb Spinoza i Rousseau. El seu somni: 
trobar el pensament decisiu que li ha de servir de brúixola, la frase que la 
guiarà sempre i a tot arreu, i tatuar-se-la al braç.  

En aquesta novel·la única, que entrellaça imaginació, aventura i saber, 
Roger-Pol Droit compon un fresc de la història de les idees per a tots 
els lectors. Un relat vibrant que ens permet descobrir la riquesa i la 
diversitat de les filosofies del món i ens convida a reflexionar sobre com 
viure el present.

«No és pas el dubte, el que fa parar boig, sinó la certesa.» Nietzsche

«Estimo qui somia l’impossible.» Goethe
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Roger-Pol Droit (París, 1949) és un reconegut 
filòsof, periodista i escriptor. Format a l’École Nor-
male Supérieure, ha estat investigador al CNRS i 
professor. També col·labora amb Le Monde. Espe- 
cialista en les relacions entre el pensament occidental 
i l’asiàtic, és autor de llibres d’èxit com 101 experièn- 
cies de filosofia quotidiana o La filosofia explicada a la 
meva filla. Alícia al País de les Idees s’ha traduït a més 
de vint llengües i és resultat del seu profund conei-
xement de la filosofia, Occidental i Oriental, del 
seu talent com a narrador i de la seva llarga experi-
ència com a professor, així com de la seva sensibili-
tat per les qüestions actuals.
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en què l’alícia canvia de país  
i conversa amb dos ratolins

Aquell matí, l’Alícia està sola a casa. Li està costant enllestir 
la dissertació. Ella s’estima més les redaccions. Explicar un 
viatge, un aniversari, com va conèixer algú, aquest exercici 
li agrada des de fa temps. Però ara no sap com es podria 
organitzar. És el primer cop que ha de construir un text 
argumentatiu, sospesar pros i contres, sostenir idees. No 
sap com posar-s’hi.

La mare ha sortit a comprar, no la vigila ningú, mentre 
l’Alícia somia desperta, segueix amb els ulls un raig de sol, 
un ocell a la gespa, observa la Dina, la seva gata, que dorm 
al sofà. «Que tranquil·la que està!», pensa l’Alícia. Sembla 
que visqui en un altre món, sense neguits, sense guerres, 
sense angoixa, sense preguntes.

D’interrogants i de preocupacions, l’Alícia en té cada 
cop més, des de fa temps. No para de fer-se preguntes so-
bre el futur del planeta, sobre la supervivència de la hu-
manitat. Per què els humans es fan la guerra? Per què des-
trueixen la Terra, els animals i la vida? Què podem fer per 
aturar aquest carnatge? Com podem viure, diferents com 
som tots, sense destrossar el món? És possible? On podem 
trobar el camí?

«I jo què?», pensa l’Alícia, «què en faré, de la meva 

13
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existència insignificant? Quina feina, quina ciutat, quins 
amors, quin futur? I amb quina brúixola?». A estones, una 
energia desbordant l’anima, fa que se senti capaç de men-
jar-s’ho tot. Però aquest matí, tal com li passa sovint, aques-
ta confiança tan bona s’ha eclipsat, i una sensació d’aclapa-
rament l’envaeix. L’Alícia se sent perduda, busca punts de 
referència per actuar.

El somni d’aquesta nit la persegueix de manera obsessi-
va. Un d’aquells somnis que fan una impressió de realitat 
increïble. Ella escolta el seu avi. El vell, en el somni, li 
allarga la mà mentre murmura:

—Vine, que t’ensenyaré els camins que poden aju-
dar-te.

I tot seguit, se’n recorda prou bé, li parla durant una 
bona estona.

M’explica, pensa l’Alícia, que fa milers d’anys que els 
humans reflexionen sobre les qüestions que a mi em preo-
cupen, que no ens hem de creure que el món està en perill 
i que no hi ha cap sortida ni cap solució. Val més anar a 
descobrir el que han dit al llarg dels segles els savis i els fi-
lòsofs d’arreu del món, comparar-ne les idees, buscar les 
que ens siguin útils per saber com s’ha de pensar i com s’ha 
de viure.

M’avisa que el viatge serà llarg, que de tant en tant em 
desorientaré, però que és l’única via possible per progres-
sar. Puc confiar en ell, l’adoro. Però no entenc cap on em 
vol portar.

I llavors m’he despertat.
L’Alícia es diu que només ha estat un somni. Decidida-

ment, aquesta dissertació l’avorreix. No és el dia. Val més 
que surti a respirar al jardí, amb el magnífic smartphone que 
li va regalar la mare la setmana passada, pel seu aniversari. 

14
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Aquell dia, va despertar l’Alícia cridant a plens pulmons: 
«Avui, filla meva, ja no ets una nena! Tens els mateixos 
cabells rossos, els mateixos ulls daurats, el mateix aire pen-
satiu, però ja has deixat de ser una nena! Te n’adones?».

No, l’Alícia no se n’adona. Per més que es miri els peus, 
les mans, els genolls, tot és com sempre. De petita, s’ima-
ginava que, el dia D, tot canviaria. S’havia de convertir en 
una persona molt diferent, molt més gran. Però no passava 
res. Cada any rebia regals, pastissos, abraçades. Tothom li 
repetia que «es feia» gran, però ella continuava tenint el 
mateix cap i els mateixos pensaments. Al final ja no espera-
va res més que els regals, els pastissos i les abraçades. La 
gran transformació del dia de l’aniversari era una il·lusió.

De fet, es demana l’Alícia, per a què serveix fer-se adul-
ta? Els adults tenen tendència a espatllar-ho tot, a esguer-
rar-ho tot. N’hi ha prou de veure el clima, la vida dels ani-
mals, l’aigua dels oceans. A més, no fan mai el que diuen. 
Proclamen que és imprescindible canviar la nostra manera 
de viure, però tot continua com abans. L’Alícia fa tot el que 
pot, no deixa rajar l’aigua sota la dutxa, separa els residus, 
es desplaça amb bicicleta, demana a la mare que eviti els 
envasos... Però sap que amb això no n’hi ha prou. La catàs-
trofe s’acosta, n’està convençuda, i tots els seus amics tam-
bé. És esbalaïdor.

De tant en tant foragita els neguits, es posa els auricu-
lars i balla deixant anar els cabells a totes bandes. En el fons 
li agradaria tornar a ser una nena, i tornar a buscar sota la 
bardissa el cau del Conill Blanc, com l’altra Alícia, la de 
Lewis Carroll, que va a parar al país de les meravelles i viatja 
A través del mirall. A la mare li encanten aquestes històries, 
en llegia unes quantes pàgines cada vespre. L’Alícia es diu 
Alícia a causa d’aquesta passió.

pròleg 
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De petita, li encantava el Conill que fa tard i mira el 
rellotge, la nena que el vol atrapar, cau dins la seva llodri-
guera i coneix uns personatges ben estranys. La mare li re-
petia: «Tu ets la meva Alícia de les meravelles». Sovint, per 
jugar, anaven a mirar si es veia el cau sota la bardissa. L’Alí-
cia ho esperava, sense creure-hi gaire.

I així se li acut, aquell matí, d’anar a veure, com abans, 
si troba el famós cau al fons del jardí. Ella ja sap que no 
existeix, ja fa temps que ha deixat de tenir vuit anys. Però 
res no li impedeix anar al fons del jardí.

Evidentment sota la bardissa no hi ha cap Conill Blanc 
mirant el rellotge. Però sí que hi ha un cau, que l’Alícia no 
havia vist mai. Un d’autèntic. Immens, una obertura enor-
me, «per a un conill gegant!», exclama l’Alícia en veu alta. 
De cop i volta se sent atreta, engrapada, aspirada, incapaç de 
resistir-se, emportada per un corrent silenciós i molt potent.

La caiguda és suau i lenta. Exactament com la de l’Alí-
cia d’abans, en l’aire tebi i la foscor absoluta. Sensació es-
tranya, però no pas desagradable, quan s’hi acostuma.

«A qui se li acut!», pensa l’Alícia. Durant la caiguda, 
que no s’acaba mai, es posa d’esquena, fa el mort com a la 
piscina, canvia de posició. Treu l’smartphone nou de trinca 
i la llum de la pantalla travessa de cop la negror absoluta. 
No es pot connectar, no hi ha cobertura!

L’Alícia no té altre remei que pensar. Ella no hi creu, en 
el país de les meravelles. Animals que parlen, galetes amb 
la inscripció «menja’m», canvis de mida en tots els sentits, 
més gran, més petita, res de tot allò no la diverteix.

En aquell túnel sense cobertura, el temps se li comença 
a fer llarg. Es concentra en el tatuatge que somia fer-se. 
S’ha convertit en una obsessió. Ni unicorn, ni papallona, ni 
flor de lotus, no és el seu estil. No. L’Alícia somia una frase 
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a la sofraja del braç dret. Unes paraules que serien sempre 
amb ella. «LA» frase que la podrà ajudar a viure, a travessar 
els cataclismes que amenacen. La frase que no l’abandonarà 
mai, que li ensenyarà el rumb a seguir, i que adquirirà un 
significat nou en cada etapa. Una frase brúixola, rai, protec-
ció. Però també horitzó, repte, esperó. Tot alhora. Això és 
el que vol. Una idea que la consoli els dies grisos, que la il-
lumini de nit, que la projecti cap a les estrelles, que la renyi 
i la perdoni, que sigui amiga seva, exigent, sempre allà, vagi 
on vagi, faci el que faci.

«Però on puc trobar una frase així?», es demana l’Alí-
cia, que continua caient, endinsant-se cada cop més pro-
fundament cap al centre de la terra. «Estic segura que exis-
teix, però on la puc buscar?».

De sobte aterra, suaument, sobre un munt tou de fulles 
seques. L’Alícia s’adona que ha sortit de la penombra. La 
llum és suau, com una boira daurada. On és?

—Benvinguda! — diu una veueta molt aguda.
—Benvinguda! — repeteix una altra veueta semblant a 

la primera.
L’Alícia no distingeix qui li parla.
—Moltes gràcies! — contesta amablement—. Amb qui 

tinc l’honor de parlar?
Recorda que al país de les meravelles hi ha reines capa-

ces d’agafar unes enrabiades espantoses. Procura ser res-
pectuosa, no se sap mai.

—Ei! Que som aquí, als seus peus!
L’Alícia busca, no veu res, s’hi esforça, hi insisteix..., i 

acaba discernint, entre les seves sabates, dues siluetes que 
gesticulen. Dos ratolins microscòpics de color rosa. Ab-
surd, pensa, però no pas inquietant.

pròleg 
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—Ah — fa l’Alícia—, ja us veig! Qui sou?
—Que qui som? Els seus ratolins! — repliquen a cor 

les dues veuetes, com si l’Alícia hagués fet una pregunta 
idiota.

—A mi em diuen Ratolí Boig, però pot ser que sigui el 
més assenyat — diu la veu més aguda.

—A mi em diuen Ratolí Assenyat, però pot ser que si-
gui el més boig — diu l’altra veu.

I de seguida es posen a cantar: «Som dues germanes 
bessones, nascudes sota el signe de bessons, mi fa sol la mi 
re, re mi fa sol sol sol re do...».

L’Alícia, atònita, pensa en la seva gata Dina, que s’em-
piparia molt si la veiés escoltant uns ratolins que canten.

—On som? Digueu-m’ho! — demana l’Alícia.
Per tota resposta, sent una rialla. Suposa que es tracta 

d’una rialla, perquè no ha sentit mai esclafir a riure uns 
ratolins minúsculs de color rosa, i encara menys alhora.

—Que on som? Doncs AQUÍ! On vol que siguem? 
— diu l’Assenyat.

—No podem ser enlloc més que AQUÍ! D’altra banda 
vostè no és en cap altra banda! — diu el Boig.

L’Alícia comença a perdre la paciència.
—Ja ho sé, que som aquí! Només us demano que em 

digueu quin lloc és aquest, què hi passa, a quina mena de 
lloc acabo d’arribar... No és complicat!

—Sí que ho és, gran senyoreta, és complicat saber on 
som — diu l’un.

—Entendre on ens trobem no és mai senzill — diu l’altre.
—Som... al País de les Idees! Al País de les Idees! Al 

País de les Idees! — criden els ratolins saltironant al voltant 
de les sabates de l’Alícia.

—I què passa en aquest país?

18
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La pregunta de l’Alícia deixa muts els ratolins. Durant 
un moment, es queden petrificats. Ni un gest, ni una pa-
raula.

—Perdó — diu el Ratolí Assenyat, trencant el silenci—, 
però la seva pregunta, senyoreta, m’ha desconcertat! Per-
què resulta que al País de les Idees és on passa TOT. Per 
exemple, si a vostè li agrada una persona, és a causa de la 
idea que té d’aquesta persona. Si vol ser feliç, és a causa de 
la idea que té de la felicitat. Si no vol viure en una casa en-
cantada, és a causa de la idea que té dels fantasmes. Si té 
por que la Terra es torni inhabitable, és a causa de la idea 
que té del futur... Tot el que a vostè li agrada, no li agrada, 
odia, desitja, tot el que ja sap, tot el que encara ha d’apren-
dre, TOT depèn de les idees que són al seu cap, als caps 
dels altres, als llibres, als diaris, a les converses...

—Que curiós — contesta l’Alícia—, no havia pensat 
mai que les idees fossin tan importants... He après que n’hi 
ha de bones i de dolentes, de vertaderes i de falses; però, 
en el fons, no sé de què es tracta exactament. He sentit 
parlar de les idees de regals, de les idees preconcebudes, de 
les idees de nens i d’adults, de les idees de receptes, de les 
idees de sortides, de les idees de pentinats, de les idees de 
vacances. Quan jugo a les endevinalles em fa ràbia no tenir 
ni idea de la resposta, però em sembla que tot això és bus-
car tres peus al...

In extremis, l’Alícia recorda que està parlant amb uns 
ratolins!

Els ratolins se la miren esbossant un somriure, meitat 
de burla, meitat de llàstima. El Ratolí Assenyat pren la pa-
raula.

—Tu en saps més del que creus, però no penses prou. 
Quan somies ser lliure, és a causa de la idea que tens de la 

pròleg 
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llibertat. Des que eres petita, cada cop que crides «Això no 
és just!» (ho has cridat mil cops, i encara ho diràs sovint), és 
a causa de la idea que et fas de la justícia. Quan penses en el 
teu futur, en el que faràs més endavant, en la teva vida adul-
ta, és també a causa de la idea del temps, de la idea de futur, 
de la idea de previsió que tens. Tens un munt d’idees, i 
aquestes idees guien la teva vida. Has de saber que existei-
xen, i examinar-les. Es troben totes aquí, en aquest país.

20
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